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EN For Silence Force 12 Smart models only, we recommend using the product in SMART mode for optimal
performance on all floor types.

FR Pour les modeles Silence Force 12 Smart uniquement, nous recommandons d'utiliser le produit en
mode SMART pour des performances optimales sur tous les types de sols.

DE Nur fur Silence Force 12 Smart Modelle empfehlen wir, das Gerat im SMART-Modus zu verwenden,
um eine optimale Leistung auf allen Bodenarten zu erzielen.

NL Alleen voor de Silence Force 12 Smart-modellen raden wij aan het product in de SMART-modus te
gebruiken voor optimale prestaties op alle soorten vioeren.

IT Solo per i modelli Silence Force 12 Smart, si consiglia di utilizzare il prodotto in modalita SMART per
prestazioni ottimali su tutti i tipi di pavimento.

ES Solo para los modelos Silence Force 12 Smart, recomendamos utilizar el producto en modo SMART
para un rendimiento éptimo en todo tipo de suelos.

PT Apenas para os modelos Silence Force 12 Smart, recomendamos a utilizacdo do produto no modo
SMART para um desempenho otimizado em todos os tipos de pavimentos.

EL Mdvo yia ta povtéla Silence Force 12 Smart, cuviotoUpe Tn Xprion Tou Tipoidvtog otn Asttoupyia
SMART yia BéAtiotn anédoaon o€ GAoUG TOUG TUTIOUG SATTESWV.

TR Sadece Silence Force 12 Smart modelleri icin, tum zemin tlrlerinde optimum performans igin
Grtinin SMART modunda kullanilmasini éneririz.
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RU Tonbko ana mopenen Silence Force 12 Smart: 15 JOCTUMXKEHWSA ONTUManbHbIX Pe3ynbTaToB Ha BCeX
TUMax HaMnobHbIX MOKPbITUI PEKOMeHAYeTCS NCMONb30BaTb YCTPONCTBO B pexxnMme SMART.
UK Tinbkn ansa mopenei Silence Force 12 Smart: ona JOCArHeHHSA ONTUManbHOI epeKTUBHOCTI Ha BCiX
TUNax Nianory peKoMeHAYEeTbCS BUMKOPUCTOBYBATU NPUCTPIN Y pexxnmi SMART.
FLK&ESEFE)S’:‘ Silence Force 12 Smart B35, FMIE:R7E SMART B NMERAESR, UWEMERENME ERR
=] ﬁbo
TH @m4usu Silence Force 12 Smart wiu is1wauunir nlondndmunTuluue SMART wadszandan
FIRAUUNUNAYIZLAN
ID Khusus untuk model Silence Force 12 Smart, kami menyarankan penggunaan produk dalam mode
SMART untuk performa optimal di semua jenis lantai.
MS Untuk model Silence Force 12 Smart sahaja, kami mengesyorkan penggunaan produk dalam mod
SMART untuk prestasi optimum pada semua jenis lantai.
VI Chi danh cho cdc mau Silence Force 12 Smart, ching téi khuyén ban nén st dung sadn pham & ché do
SMART dé dat hiéu qua t6i uu trén moi loai san.
KO Silence Force 12 Smart 220l stall, == HIE R0 £ Ho| M52 YUY = ATE SMART ZEE MES
AE3tE A BEFLICH
PL Wytacznie w przypadku modeli Silence Force 12 Smart zalecamy uzywanie produktu w trybie SMART
w celu uzyskania optymalnej wydajnosci na wszystkich rodzajach podtég.
CS Pouze u modelt Silence Force 12 Smart doporucujeme pro optimalni vykon na viech typech podlah
pouZzivat vyrobek v rezimu SMART.
HU Kizardlag a Silence Force 12 Smart modellek esetében javasoljuk a termék SMART Gzemmddban
torténé hasznalatat az optimalis teljesitmény érdekében minden padlétipuson.
SK Iba pri modeloch Silence Force 12 Smart odporu¢ame na dosiahnutie optimalneho vykonu na
vietkych typoch podlah pouzivat vyrobok v rezime SMART.
RO Numai pentru modelele Silence Force 12 Smart, recomandam utilizarea produsului in modul SMART
pentru performante optime pe toate tipurile de pardoseli.
BG Camo 3a mopenute Silence Force 12 Smart npenopbyBaMe [a U3nonssate NPOAYKTa B PeXUM
SMART 3a onTumManHa paboTa Bbpxy BCUYKM BUAOBE MOAOBU HACTUMKM.
SR Samo za modele Silence Force 12 Smart, preporucujemo koriS¢enje proizvoda u SMART reZzimu za
optimalne performanse na svim vrstama podova.
HR Samo za modele Silence Force 12 Smart, preporucujemo koriStenje proizvoda u nacinu rada SMART
za optimalne performanse na svim vrstama podova.
BS Samo za modele Silence Force 12 Smart, preporucujemo koriStenje proizvoda u SMART nacinu rada
za optimalne performanse na svim vrstama podova.
SL Samo za modele Silence Force 12 Smart priporo¢amo uporabo izdelka v nac¢inu SMART za optimalno
delovanje na vseh vrstah tal.
ET Ainult mudelite Silence Force 12 Smart puhul soovitame optimaalse jdudluse tagamiseks kdigil
pdrandatllpidel kasutada toodet reziimis SMART.
LV Tikai Silence Force 12 Smart modeliem optimalai veiktsp&jai uz visu veidu gridam iesakam izmantot
produktu SMART reZzima.
LT Tik ,,Silence Force 12 Smart” modeliams rekomenduojame naudoti gaminj SMART reZimu, kad baty
uztikrintas optimalus veikimas ant visy tipy grindy.
oz Gle Jlls ol Lle Jguasl) SMART 259 b gl plasiwl uogs Silence Force 12 Smart Wiyl h.ns AR
Olusydl glgsl
23 ooz 5l zglaw £lgil (o) dingy 3)Soc shy euiSo duogi Silence Force 12 Smart sloJao sl bid FA
.3uiS 03laiwl SMART Jl>
SV Endast for Silence Force 12 Smart-modeller rekommenderar vi att produkten anvands i SMART-lage
for optimal prestanda pa alla typer av golv.
DA Kun til Silence Force 12 Smart-modeller anbefaler vi at bruge produktet i SMART-tilstand for optimal
ydeevne pa alle gulvtyper.
NO Kun for Silence Force 12 Smart-modeller anbefaler vi & bruke produktet i SMART-modus for optimal
ytelse pa alle typer gulv.
FI Vain Silence Force 12 Smart -malleille: suosittelemme tuotteen kayttéa SMART-tilassa optimaalisen
suorituskyvyn varmistamiseksi kaikilla lattiatyypeilla.
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EN User's guide

FR Guide de l'utilisateur

DE Bedienungsanleitung

NL Gebruiksaanwijzing

IT Manuale d'uso

ES Guia del usuario

PT Guia del usuario

EL O8nyog xprong

TR Kullanim kilavuzu

RU PykoBopfcTso nosb3oBaTtens
UK TMocibHrK koprcTyBaya

HK e/ ., .

TH qiadwsury oy

ID Panduan pengguna

MS Panduan pengguna

VI Hudng dan da nh cho ngudi sir dung
KO AFEX} Mol

PL Instrukcja obstugi

CS Navod k pouziti

HU Hasznalati Gtmutato
SK Pouzivatelska prirucka
RO Ghidul utilizatorului

BG PbKOBOACTBO Ha noTpebutens
SR Korisni¢ko uputstvo
HR Upute za uporabu

BS Korisnicki prirucnik

SL Navodila za uporabnika
ET Kasutusjuhend

LV LietoSanas pamaciba
LT Naudotojo vadovas

AR Jlogiw3l Jus

FA )58 slosal)

SV Bruksanvisning

DA Brugsanvisning

NO Bruksanvisning

FI Kayttoohjeet

www.rowenta.com | www.tefal.com



EN Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first use / FR Veuillez lire
attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / DE Lesen
Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise”
durch / NL Gelieve vé6r het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen / IT Leggere con attenzione il libretto «Norme di sicurezza e
d'uso» al primo utilizzo / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes
de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instru¢es de seguranca e
utilizagdo» antes da primeira utilizacdo / EL AlaBAote TpOOEKTIKA TO eyxeLpiblo «0dnyieq aopaheiag
Kat ypnone» TpLv amo tnv ipwtn xpnon / TR Ik kullanimdan 6nce «Guvenlik ve kullanim talimatlari»
kitapgigini dikkatlice okuyun / RU Mepepn nepBbiM MCNONb30BaHWEM BHMUMAaTENbHO NMpo4YynTanTe
WHCTPYKUMIO «Mepbl 6e30macHOCTY 1 nNpaBuna ncnonb3osaHus» / UK Mepep nepLunmm BUKOPUCTaHHAM
yBaXKHO MpoymnTanTe NocCibHMK «MpaBuna TexHikn 6e3nekn Ta pekoMeHaaLii LWOAO BUKOPUCTAHHA»
HK £ —REEEERERML “R2IRIERE" M / TH nsanawmivdoraiarnulasaduuazas oy
AauAs [ZuAsansn / MS Sila baca dengan telitilampiran “Panduan keselamatan dan penggunaan” sebelum
menggunakan pada kali pertama /ID Baca buklet «<Petunjuk keselamatan dan penggunaan» secara cermat
sebelum penggunaan pertama» / VIVui long doc k§ cuén «Hudng dan S dung va Bién phap An toan» trudc
khi str dung lan dau / KO X2 AHE3t7| &, ME Ar8ah 221 El «2bX &) MILS 9| ZA| 910f FAI7| HEZLICH
PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczefstwa i
uzytkowania” / CS Pred prvnim pouZitim si, prosim, peclivé prostudujte ,,Bezpecnostni pokyny pro pouziti“
HUAzels6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a,Biztonsagi el6irasok és hasznalati utmutatd” cimi fejezetet
SK Pred prvym pouZitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie” / RO Inainte
de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / BG Mons,
npoyeTeTe BHUMaTENHO KHWKKaTa «[penopbky 3a 6e3onacHocT v ynotpeba» npeay mbpBOHaYanHa
ynotpeba / SR Pre prve upotrebe, paZljivo procitajte “Bezbednosno I uputstvo za upotrebu” /
HR Molimo da prije prve uporabe paZljivo procitate prirucnik ,Sigurnosne upute” / BS Prije prve
upotrebe pazljivo procitajte knjiZicu “Sigurnosne upute” / SL Pred prvo uporabo natancno preberite
«Navodila za varno uporabo» / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja
kasutusjuhendit / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, l0dzu rapigi izlasiet broSaru «Noradijumi par
drodibu un lieto3anu» / LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$
naudodami jrenginj pirma karta / o3l 6pell Jlosiw3l Jud « by «Jlogiwdl Olslinly dodudl giS» belyd >y AR/
lgso By b )y «oslaiwl Jollgiwsg ial» 0gi> Lakalioslaiwl (ridgl 31 J& FA / SV Las alltid igenom haftet
med sakerhetsanvisningar innan anvandning / DA Las altid folderen med instruktioner til sikker brug,
for du anvender apparatet / NO Les alltid gjennom heftet med sikkerhetsinstruksjoner for bruk / FI Lue
turvallisuus- ja kayttoohjejulkaisu aina ennen kayttamista.

EN For further usage information / FR Pour plus d'informations sur l'utilisation / DE Weitere
Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / IT Per maggiori
informazioni sull'utilizzo / ES Para obtener mas informacién sobre su uso / PT Para obter mais
informacdes sobre a utilizagcdo / EL I'ta meploootepeg MANpodopieq oXeETLKA Pe TN XprHon/
TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / RU Ons nonyvyeHus 6onee noapobHon nHpopmaumnm o6
skcnayatauuy / UK Ons oTpUMaHHS aetanbHilwoi iHpopmauii wopo ekcnnyatauii / HK BB
BB / TH wmiuzoyafiniduiisidunislzeiun / ID Untuk informasi penggunaan lebih lanjut /
MS Maklumat untuk kegunaan lanjut / VI D& biét thém thdng tin vé cach s dung: / KO & XiA|st
A8 ™ H:/ PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouZiti /
HU A hasznalatra vonatkozé tovabbi informacidk / SK Pre dalSie informacie o pouzivani / RO Pentru
mai multe informatii privind utilizarea / BG 3a owe nHpopmauma oTHocHo ynoTpebaTa / SR Za
viSe informacija o upotrebi / HR Za viSe informacija o upotrebi BS Za viSe informacija o upotrebi /
SL Vec¢ informacij o uporabi / ET Tdiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LV ai iegGtu vairak
informacijas parlietoSanu/LTDaugiauinformacijosapie naudojimag/Jlesiw3l Jo> Ologleall (1o 23l AR/
oslaiwl (sl i wle Wbl S (sl FA/ SV For ytterligare anvisningar / DA Yderligere information om
brug / NO For ytterligere informasjon om bruk / FI Lisatietoja kayttamisesta.
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